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For my sword shall be bathed in heaven: behold, it shall come down upon Idumea, and upon the people of my
curse, to judgment.
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The sword of the LORD isfilled with blood, it is made fat with fatness, [and] with the blood of lambs and goats,
with the fat of the kidneys of rams: for the LORD hath a sacrifice in Bozrah, and a great slaughter in the land of

Idumea.
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with the fat of the kidneys of rams: for the LORD hath a sacrifice in Bozrah, and a great slaughter in the land of
|dumea.
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The sword of the LORD isfilled with blood, it is made fat with fatness, [and] with the blood of lambs and goats,

with the fat of the kidneys of rams: for the LORD hath a sacrifice in Bozrah, and a great slaughter in the land of
|dumea.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_34/23_ISA_34_06/right.html
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lambs and goats, with the fat of the kidneys of rams: for the LORD hath a sacrifice in Bozrah, and a great
slaughter in the land of Idumea.
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Asthou didst regjoice at the inheritance of the house of Isragl, because it was desolate, so will | do unto thee: thou
shalt be desolate, O mount Seir, and all Idumea, [even] all of it: and they shall know that | [am] the LORD.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Surely in the fire of my jealousy have | spoken against the residue of the
heathen, and against all Idumea, which have appointed my land into their possession with the joy of al [their]
heart, with despiteful minds, to cast it out for aprey.
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26_EZE_36:05 Therefore thus saith the Lord GBBESEe-iPPthEire of my jealousy have | spoken against the
residue of the heathen, and against all Idumea, which have appointed my land into their possession with the joy of
all [their] heart, with despiteful minds, to cast it out for a prey.
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